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Sağlık İngilizcesi

YURT DIŞI BAŞVURU
VE SAĞLIKÇI MÜLAKATI

Sınav konuşma kalıpları ve mülakat cevapları

Hekim ve hemşire mülakatı: 12 soru ve cevap kalıbı

Konuşma sınavındaki canlandırma görevleri için kalıplar

Deneyimini anlatan cümleler ve senin soracakların

Bu kaynak bir dil çalışma materyalidir; tıbbi bilgi ya da klinik rehber değildir.
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Motivasyon ve deneyim

1 Why do you want to work in [this country]?
Maaş dışında bir neden ve kalıcılık sinyali bekliyor.

I'd like to work in a system with strong training and clear standards. I've also prepared
for this: I've been studying the language  for two  years, and I plan to stay long term.

Güçlü eğitimi ve net standartları olan bir sistemde çalışmak istiyorum. Buna hazırlandım da: iki yıldır dil
çalışıyorum ve uzun vadeli kalmayı planlıyorum.

2 Tell me about your clinical experience.
Kısa bir özet: nerede, kaç yıl, hangi alanda.

I've worked as a nurse  for seven  years, the last four  in intensive care  at a university
hospital . I look after ventilated patients  and I'm used to working in a multidisciplinary
team.

Yedi yıldır hemşire olarak çalışıyorum, son dört yılı bir üniversite hastanesinin yoğun bakımında.
Solunum cihazına bağlı hastalara bakıyorum ve multidisipliner ekipte çalışmaya alışkınım.

3 Why did you choose this specialty?
Gerçek bir neden ve küçük bir hikâye.

During my training, I spent three months in paediatrics , and I enjoyed working with
children and their families. I like that small changes can make a big difference.

Eğitimim sırasında üç ay çocuk servisinde çalıştım ve çocuklarla ve aileleriyle çalışmayı sevdim. Küçük
değişikliklerin büyük fark yaratabilmesini seviyorum.

4 What are your strengths as a clinician?
Bir özellik ve bir kanıt.

I stay calm under pressure, and I communicate clearly with patients. For example,
relatives often ask for me when they need something explained.

Baskı altında sakin kalırım ve hastalarla açık iletişim kurarım. Örneğin hasta yakınları bir şeyin
açıklanmasını istediklerinde çoğu zaman beni sorarlar.

5 How will you adapt to a new healthcare system?
Farklılıkların farkında mısın, öğrenmeye açık mısın?

I know that the guidelines and documentation will be different. I plan to learn the local
protocols first, ask when I'm not sure, and use the induction period well.

Kılavuzların ve kayıt sisteminin farklı olacağını biliyorum. Önce yerel protokolleri öğrenmeyi, emin
olmadığımda sormayı ve oryantasyon dönemini iyi kullanmayı planlıyorum.

6 How is your English, and how are you improving it?
Dürüst bir seviye ve somut bir plan.

I can take a history and explain a treatment plan in English. I take one-to-one lessons
every week, and I practise medical English with case presentations.

İngilizce öykü alabiliyor ve tedavi planını açıklayabiliyorum. Her hafta birebir ders alıyorum ve vaka
sunumlarıyla tıbbi İngilizce çalışıyorum.
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Klinik durum soruları

Bu sorularda klinik ayrıntı değil, yaklaşımın ve önceliklerin sorulur.

7 Tell me about a time you made a mistake.
Hatayı gizlemeyip bildirdiğini ve ders çıkardığını duymak istiyor.

I once gave a medication late . I told the senior nurse immediately, monitored the
patient, and completed an incident report. Since then, I double-check my medication
rounds.

Bir keresinde bir ilacı geç verdim. Hemen sorumlu hemşireye söyledim, hastayı izledim ve olay bildirim
formunu doldurdum. O günden beri ilaç saatlerimi iki kez kontrol ediyorum.

8 What would you do if you disagreed with a senior colleague?
Hasta güvenliği için konuşabiliyor musun?

I would raise my concern politely and explain my reasons. If I still thought the patient
was at risk, I would escalate it according to the policy.

Endişemi kibarca dile getirir ve nedenlerimi açıklarım. Hastanın hâlâ risk altında olduğunu düşünürsem
konuyu prosedüre uygun şekilde üst mercie taşırım.

9 How do you deal with a patient who refuses treatment?
Hastanın kararına saygı ve bilgilendirme.

First I would try to understand why. Then I would explain the risks and benefits in simple
words. If the patient still refused and was able to decide, I would respect the decision
and document it.

Önce nedenini anlamaya çalışırım. Sonra riskleri ve faydaları sade kelimelerle açıklarım. Hasta hâlâ
reddediyorsa ve karar verebilecek durumdaysa kararına saygı duyar ve bunu kayda geçiririm.

10 How do you handle a heavy workload?
Önceliklendirme ve yardım isteme.

I prioritize by urgency, starting with the sickest patients. If the workload is unsafe, I tell
the person in charge early instead of waiting.

Aciliyete göre önceliklendirir, en ağır hastalardan başlarım. İş yükü güvenli değilse beklemek yerine
sorumluya erkenden söylerim.
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Klinik durum soruları (devam)

11 How do you work in a multidisciplinary team?
Diğer mesleklerle iletişimin nasıl?

I share information clearly at handover and listen to my colleagues. For example, I work
closely with the physiotherapists to plan early mobilization.

Devirlerde bilgiyi açık şekilde paylaşır ve meslektaşlarımı dinlerim. Örneğin erken mobilizasyonu
planlamak için fizyoterapistlerle yakın çalışırım.

12 What does patient safety mean to you?
Soyut tanım değil, günlük alışkanlık.

It means checking, not assuming. I confirm the patient's identity every time, and I speak
up when something doesn't look right.

Varsaymak değil, kontrol etmek demek. Hastanın kimliğini her seferinde teyit ederim ve bir şey doğru
görünmediğinde sesimi çıkarırım.

Canlandırma görevi: açılış

13
Hello, my name is name , and I'm one of
the nurses  here.

Merhaba, adım ..., buradaki hemşirelerden
biriyim.

14 Can I just check your name, please? Adınızı kontrol edebilir miyim lütfen?

15
I understand you've come in with a
cough .

Öksürük şikâyetiyle geldiğinizi anlıyorum.

16
I'd like to ask you a few questions, if
that's OK.

Sakıncası yoksa size birkaç soru sormak
istiyorum.

17 How are you feeling at the moment? Şu an kendinizi nasıl hissediyorsunuz?

18
Before we start, do you have any
concerns?

Başlamadan önce endişeniz var mı?
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Canlandırma görevi: açıklama ve ikna

19 Let me explain why this is important. Bunun neden önemli olduğunu açıklayayım.

20 I understand your concern. Endişenizi anlıyorum.

21 Many patients feel the same way. Birçok hasta aynı şekilde hissediyor.

22 What I'd suggest is ... Benim önerim ...

23 Would you be willing to try that? Bunu denemeye istekli olur musunuz?

24
It's your choice, but I'd like you to have
all the information.

Seçim sizin, ama bütün bilgiye sahip
olmanızı isterim.

25
Is there anything that would make this
easier for you?

Bunu sizin için kolaylaştıracak bir şey var
mı?

26 Let's make a plan together. Birlikte bir plan yapalım.

Canlandırma görevi: kapanış

27
Let me summarize what we've
discussed.

Konuştuklarımızı özetleyeyim.

28
So, to recap: you'll take the tablets
twice a day .

Yani özetle: tabletleri günde iki kez
alacaksınız.

29 Do you have any questions? Sorunuz var mı?

30
Is there anything else I can help you
with?

Yardımcı olabileceğim başka bir şey var mı?

31 I'll give you a leaflet to take home.
Eve götürmeniz için size bir broşür
vereceğim.

32 Thank you for talking to me. Benimle konuştuğunuz için teşekkürler.
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Deneyimini anlatan cümleler

33 I qualified as a doctor  in 2016 . 2016'da hekim olarak mezun oldum.

34
I completed my specialty training in
internal medicine .

İç hastalıkları uzmanlık eğitimimi
tamamladım.

35
I've worked in emergency medicine  for
five  years.

Beş yıldır acil tıpta çalışıyorum.

36 I'm experienced in wound care . Yara bakımında deneyimliyim.

37
I regularly look after post-operative
patients .

Düzenli olarak ameliyat sonrası hastalara
bakıyorum.

38 I supervise student nurses . Stajyer hemşirelere gözetmenlik yapıyorum.

39 I've taken part in clinical audits. Klinik denetimlerde yer aldım.

40
I keep up to date through courses and
journals.

Kurslar ve dergilerle kendimi güncel
tutuyorum.

41
I hold a certificate in advanced life
support .

İleri yaşam desteği sertifikam var.

42
I'm in the process of having my
qualifications recognized.

Diplomamın denkliği süreci devam ediyor.

Senin soracağın sorular

43
What does the induction programme
include?

Oryantasyon programı neleri içeriyor?

44
What is the nurse-to-patient ratio on
this ward?

Bu serviste hemşire başına kaç hasta
düşüyor?

45 How are shifts organized? Vardiyalar nasıl düzenleniyor?

46 Is there support for language training? Dil eğitimi için destek var mı?

47
What opportunities are there for further
training?

İleri eğitim için ne gibi imkânlar var?

48
Do you help with the registration
process?

Kayıt (denklik) sürecinde yardımcı oluyor
musunuz?

49 Who would be my supervisor? Sorumlum kim olacak?

50 When would you expect me to start? Ne zaman başlamamı beklersiniz?
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Sık yapılan hatalar

51 ✕ I want to work abroad because the salary is better.

✓ I'd like to work in a system with strong training and clear standards.
Tek neden maaş olmamalı; mesleki bir neden söyle.

52 ✕ I'm working as a nurse since seven years.

✓ I've worked as a nurse for seven years.
Süre "for" ve present perfect ile verilir.

53 ✕ I never made a mistake.

✓ I once gave a medication late. Here's what I did.
Hata sorusuna "hiç yapmadım" demek güven vermez.

54 ✕ I have experience on intensive care.

✓ I have experience in intensive care.
"Experience" bir alan için "in" alır.

55 ✕ I finished the medicine faculty.

✓ I graduated from medical school.
Tıp fakültesi "medical school"dur.

56 ✕ I'm a specialist of internal medicine.

✓ I'm a specialist in internal medicine.
"Specialist" kelimesi "in" ile kullanılır.
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BU KAYNAKLA NASIL ÇALIŞMALI?
1 Cevap kalıplarını sesli oku; sarı işaretli yerleri kendi branşın, yılın ve deneyiminle

değiştir.

2 Sınav adları, puan şartları ve denklik süreçleri ülkeye ve yıla göre değişir; güncel
bilgiyi başvuracağın ülkenin resmi kurumundan al.

3 Canlandırma kalıplarını bir arkadaşınla süre tutarak çalış: beş dakikada bir
görüşmeyi açıp kapatabilmelisin.

KEND İ  NOT LAR I N

Bu kaynak bir dil çalışma materyalidir; tıbbi bilgi ya da klinik rehber değildir.

Y T K  1 0 4  ·  SAĞ L I K  İNG İ L İ ZC E S İ

BUNLARI KENDİ İŞİNDE, BİREBİR DERSTE ÇALIŞ
Kalıpları bilmek ilk adım. Asıl iş, onları kendi mesleğinde ve gerçek konuşmada

kullanabilmek. Dersler birebir ve mesleğine özel; ilk 15 dakikalık tanışma görüşmesi
ücretsiz.
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